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Special Comix -ryhmä tuo kiinalaiseen sarjakuvaan  
länsimaista taidetyyliä.

K
ommunistisessa Kiinassa sarjaku-
vaa on käytetty perinteisesti pro-
pagandan välineenä. Niillä on ny-
kyään Kiinassa nostalgia-arvoa, ja 
alkujaan halpoja lehtisiä on jul-
kaistu komeina keräilylaitoksina.

Viime vuosina Kiinakin on al-
kanut pyrkiä mukaan ylikansalliseen sarjaku-
va- ja animaatiobisnekseen – Japanin mallin 
mukaan ja Etelä-Korean vanavedessä. Tulok-
set ovat olleet lähinnä japanilaisen mangan ja 
animen kopioita. Muu kuin viihde ei olisikaan 
mahdollista maassa, jossa ainoa puolue valvoo 
ankarasti niin painotuotteita kuin tietoverk-
koa.

Vai onko sittenkin? Angoulêmen sarjakuva-
festivaalilla omaa kojuaan piti viime vuonna 
Special Comix -ryhmä, joka ei alista sarjaku-
viaan sensuuriin ja pyrkii taiteelliseen ilmai-
suun.

– Kymmenen vuotta sitten kaikki sarjakuvat 
tulivat Japanista. Sitten ystävät alkoivat tuoda 
toisenlaisia sarjakuvia Euroopasta. Halusim-
me kuvata todellista elämää ja löysimme niis-

tä tyylin, jota olimme kaivanneet, Zhing Xun 
sanoo.

Hän on ollut mukana Special Comixin toi-
minnassa alusta asti. Ensimmäinen antolo-
gia ilmestyi vuonna 2004. Siinä oli 148 sivua 
ja töitä 16 tekijältä. Aluksi ryhmän nimi oli 
Street Comics tai Secret Comics.

Toinen antologia ilmestyi 2007. Siinä oli mu-
kana jo 49 taitelijaa ja sivuja oli 372. Nimeksi 
vaihtui Special Comics.

Kolmas kirja ilmestyi 2009. Tekijöitä oli 45, 
mutta sivuja peräti 640. Nimen viimeinen kir-
jain vaihtui ja vakiintui muotoon Special Co-
mix. Puhelinluetteloa muistuttava mammutti 
sai vuonna 2010 Angoulêmen festivaalin vaih-
toehtosarjakuvan palkinnon.

Uusin opus ilmestyi joulukuussa 2010. Te-
kijöitä on 42. Sivumäärä putosi hieman hillit-
ymmäksi, 430:een. Kahdessa viimeisessä kan-
sainvälistymisen merkkinä on englanninkieli-
set käännökset.

– Useimmat meistä ovat opiskelleet muotoi-
lua, valokuvaa ja muuta taidetta. Yritimme en-
sin kertoa elämästämme niillä välineillä, mut-

ta kaipasimme tarinoita. Siihen tarpeeseen 
sarjakuva vastasi.

Zhing Xun piirsi itsekin kahteen ensimmäi-
seen antologiaan, mutta sitten toimitustyö al-
koi viedä kaiken ajan. Tekijöitä on tullut ym-
päri Kiinaa, myös muista pienemmistä sar-
jakuvaryhmistä. Kohtaamispaikkana toimii 
usein Douban.com-verkkosivusto.

Ainakaan kahden uusimman antologian sar-
jakuvien olisi vaikea kuvitella joutuvan sen-
suurin hampaisiin, vaikka ne koneiston kautta 
kierrätettäisiinkin. Enimmäkseen ne kertovat 
runollisesti tekijöidensä arjesta ja ympäristös-
tä. Vain toisinaan suora seksin kuvaus saattai-
si närästää sensoreita.

Miksi Special Comix sitten jättäytyy under-
groundiksi virallisten julkaisukanavien ulko-
puolelle? Kaupalliset kanavat eivät ehkä kiin-
nostuisi ryhmästä, mutta eipä sinne ole oltu 
tyrkylläkään.

– Me olemme riippumaton ryhmä. Emme 
piittaa virallisesta systeemistä eikä se meistä. 
Vapaus on tärkeämpää. Löydämme lukijamme 
muutenkin. Kiinassa on meille pieni tila, jossa 

Special Comixin tyylikirjo on laaja. Manitu piirtää semioottisesti. Hänen tarinansa kertoo dokumenttielokuvien tekijän kuolemasta.
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voimme elää ja työskennellä.
– Piirrämme omasta elämästämme emme-

kä sekaannu politiikkaan. Emmehän me muu-
tenkaan puhu joka päivä Tiibetistä tai ihmis-
oikeuksista. Meidän elämässämme on ongel-
mia, joista voimme kyllä puhua vapaasti.

Zhing Xun huomauttaa, että Euroopassa elä-
mä on rauhallista ja helppoa, mutta Kiinassa 
varsinkin opiskelijat joutuvat huolehtimaan 
jokapäiväisistä asioista, kuten asumisesta, so-
siaaliturvasta ja aikuisena vielä yhden lapsen 
politiikasta.

Yhden lapsen politiikka ei suomalaisia huo-
leta, mutta muut ongelmat saattavat olla tääl-
läkin tutumpia kuin Zhing Xun arvaisi.

Mannerkiinalaisten tekijöiden ohella Spe-
cial Comix -antologioissa on mukana jokunen 
taiwanilainen ja hongkongilainen tekijä.

Hongkongissa onkin ollut jo aika pitkään 
pieni mutta vireä sarjakuvataiteilijoiden po-
rukka. Heistä Special Comixin väki ihailee 
etenkin Chihoi Leetä, jonka töitä tunnetaan 
jonkin verran Euroopassakin.

– Kiinassa on yksi perinne, mutta kolme 
erilaista sosiaalista systeemiä: Manner-Kiina, 
Hongkong ja Taiwan. Yritämme rakentaa vuo-
ropuhelua niiden välille. Ehkä myöhemmin 
laajennamme Eurooppaankin. ●
Haastattelu on tehty Angoulêmen sarjakuvafestivaaleilla 
tammikuussa 2011.

Monet aiheet ovat yhtä tuttuja Kiinassa kuin länsimaissa. Zuoma kertoo sarjakuvassaan, kuinka hän tahtoisi sarja-
kuvataitelijaksi, mutta ympäristö painostaa käytännöllisemmälle uralle.

Hongkongilainen Chihoi Lee on Special Comixin suurin esikuva. Uusimpaan antolo-
giaan hän piirsi hyvin oudon mutta herkän seksuaalisen fantasian.

Rain piirtää naisesta, joka suuttuu, kun poikaystävä mai-
nitsee vanhan tyttöystävänsä. Lopulta nainen toteaa, että 
niin rakastajat, ajatukset kuin totuudetkin on kertaalleen 
kierrätetty.

Monet Special Comixin taiteilijat käyttävät alatyyli-
siä nimimerkkejä. – Haluan kuvata seksiä, lapsuu-
den muistojani ja henkilöllisyyden tabuja. Meillä jo-
kaisellahan on eri persoonallisuuksia eri tilanteissa, 
sanoo Anusman.

Xiao Longhuan surrealistisessa sarjakuvassa ta-
kapihalla tapahtuu kummia.
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